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Exhibition Statement

The title alludes to the experience of immigration, which severs
people’s lives into a before and an after, insinuating that, like
memories, objects become “frozen in time”. This project enables
the artists to question and challenge systems of oppression such
as borders and identity, alongside members of other diasporic
communities by acknowledging the complicated and problematic
relationship between migration and assimilation. In the making
of this exhibition we recorded conversations with 10 immigrants
and newcomers and made work in response to each conversation.
Artists interpreted the stories into objects made by using felt,
papier maché, and air dry clay.
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Kichwa kinadokeza kuhusu hali ya uhamiaji, ambayo huathiri
maisha ya watu ya kabla na baadaye, inayodokeza kuwa, kama
vile kumbukumbu, vitu “huganda baada ya muda”. Mradi
unawezesha wasanii kudadisi na kupinga mifumo ya ukandamizaji
kama vile mipaka na utambulisho, pamoja na watu wengine wa
jamii za nje ya nchi kwa kukiri kuwepo kwa uhusiano usioleweka
na wa matatizo kati ya kuhama na kusimilishwa. Katika

kuunda maonyesho haya, tulirekodi mazungumzo tuliyofanya
na wahamiaji 10 na wageni na kuunda kazini kutokana na

kila mazungumzo. Wasanii walitafsiri hadithi hizo kuwa vitu
vilivyotengenezwa kwa kutumia kitambaa laini, pepamashi na
udongo wa kukaushwa na hewa.

Ang pamagat ay tumutukoy sa karanasan ng pagdayo sa ibang
bansa o lugar, na hinihiwalay sa isang dati at kasulukuyang buhay
ng mga tao na nagpapahiwatig na tulad ng mga alaala, ang mga
bagay ay nagiging “natigil sa panahon”. Ang proyektong ito ay
nagbibigay-daan sa mga artist na tanungin at hamunin ang mga
sistema ng pang-aapi gaya ng mga hangganan at pagkakakilanlan,
kasama ng mga miyembro ngiba’t ibang lahi na pinaghiwalay
mula sa kanilang pinanggalingan o diasporic na mga komunidad
sa pamamagitan ng pagkilala sa masalimuot at maproblemang
ugnayan sa pagitan ng pagdayo at paglagom. Sa paggawa ng
eksibisyong ito ay nagtala kami ng mga pag-uusap sa 10 dayuhan
at mga bagong dating at naglikha ng gawain bilang tugon sa bawat
pag-uusap. Isinalin ng mga artist ang mga kuwento sa mga bagay
na ginawa sa pamamagitan ng paggamit ng felt, papier maché, at
air dry clay.
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Camila Salcedo y denirée isabel (Comadres) son artistas
interdisciplinarias y colaboradoras basadas en Toronto con
intereses mutuos en los textiles, las artes comunitarias, y en
desmantelar los sistemas de opresion. Las dos se graduaron de la
Universidad de NSCAD con Bachelors en Artes Plasticas, donde se
conocieron en el 2016. Desde entonces, han compartido espacio
como artistas residentes en Harbourfront Centre en Toronto, y
han expuesto juntas en el Centro para las artes Khyber, el Centro
Cultural Xpace y en la Galeria Sur. Juntas han ofrecido talleres a
través de Lakeshore Arts y la Galeria de la Universidad de Mount
Saint Vincent.
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Si Camila Salcedo at denirée isabel (Comadres) ay mga
interdisciplinary artist at collaborator na naka-base sa Toronto

na kapwang may kahiligan sa mga tela, pakikipagtulungan sa
komunidad at pagbubuwag sa mga sistemang pang-aapi. Pareho
kaming may hawak na BFA mula sa NSCAD University, kung saan
kami nagkita noong 2016, at nagsuno rin ng espasyo bilang artist-
in-residence sa Harbourfront Centre’s Craft & Design Textile Studio
noong 2019. Magkasama kaming nag-exhibit sa Khyber Center for
the Arts, Xpace Cultural Center at Sur Gallery. Nakipagtulungan
din kaming mag-host ng mga workshop sa pamamagitan ng
Lakeshore Arts at Mount Saint Vincent University Gallery.
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lived in room: objects frozen in time (2022)(Gallery view)
Photo credit: Steve Farmer

El titulo se refiere a la experiencia de la immigracion, la que divide
la vida de uno entre un antes y un después insinuando que, como
las memorias, los objetos se congelan en el tiempo. Este proyecto
sirve como plataforma para hacer preguntas sobre las fronteras

y la identidad, el desafio a los sistemas de opresion, y a la misma
vez reconocer la relacion complicada entre la immigracidn y la
asimilacion. En el proceso de crear las piezas para esta exhibicion,
grabamos conversaciones con 10 inmigrantes y creamos objetos
interpretando sus historias a través de objetos utilizando el fieltro,
el papel maché, y la arcilla de secado al aire.
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“Advait” (2022), MP3 player, Paper, felt,
Photo credit: Steve Farmer
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Artists Bio

Camila Salcedo & denirée isabel (Comadres) are interdisciplinary
artists and collaborators based in Toronto with mutual interests
in textiles, community practice and dismantling systems of
oppression. We both hold BFAs from NSCAD University, where
we metin 2016, and also shared space as artists-in-residence

at Harbourfront Centre’s Craft & Design Textile Studio in

2019. Together we have exhibited at the Khyber Centre for

the Arts, Xpace Cultural Centre and Sur Gallery. We have also
collaboratively hosted workshops through Lakeshore Arts and
Mount Saint Vincent University Gallery.
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Camila Salcedo na denirée isabel (Comadres) ni wasanii wa
taaluma mbalimbali na washirika wanaopatikana Toronto wenye
mapendeleo ya pamoja katika utengenezaji wa nguo, huduma kwa
jamii na kuvunja mifumo ya ukandamizaji. Sote tuna shahada za
BFA kutoka Chuo Kikuu cha NSCAD, ambapo tulikutana mwaka
wa 2016, na pia tulishiriki nafasi moja kama wasanii wanaoishi

na kufanya kazi nje ya mazingira yao ya kawaida katika Studio

ya Kutengeneza Nguo ya Ustadi na Ubunifu katika Kituo cha
Harbourfront (Harbourfront Centre’s Craft & Design Textile Studio)
mwaka wa 2019. Kwa pamoja tumefanya maonyesho katika
Khyber Centre for the Arts, Xpace Cultural Centre na Sur Gallery.
Kwa ushirikiano pia tumeandaa warsha kupitia Lakeshore Arts na
Mount Saint Vincent University Gallery.
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“Hina” (2022), MP3 player, Paper mahe, papier maché,
Photo credit: Steve Farmer

Right image: “Erjin” (2022), MP3 player, Paper, papier maché, air dry clay, felt
Left image: “Erjin” (detail)
Photo credit: Steve Farmer

Bottom image: “Maria” (detail) (2022), MP3 player, Paper, air dry clay, felt
Photo credit: Steve Farmer
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